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vernedering van haar verlede sal uitkom en haar nuwe, 
suksesvolle loopbaan in Stellenbosch omver sal werp.

Diana se verlede word byna versinnebeeld in die 
figuur van Lutz Weilandt. Al was hy haar vriend, kom 
hy uit die buurt waar sy en haar ma in armoede gebly 
het. Wanneer sy hom jare later weer in Stellenbosch 
raakloop, is dit hy wat “alles weer ontsluit, al was niks 
daarvan sy skuld nie” (22).

Die verlede het ’n onuitwisbare impak op hierdie 
twee sterk karakters gelaat. Diana leef in vrees dat 
iemand gaan uitvind van haar verlede en op sy beurt is 
dit asof Lutz nie emosioneel by iemand anders betrokke 
kan raak nie. Hy beskryf sy verlede en die feit dat hy 
sonder ’n pa grootgeword het as ’n wond wat nie meer 
bloei nie, maar ’n letsel wat steeds daar is (243). Verder 
beskryf hy homself ook as, “[m]y hele samestelling is 
[…] soms vir myself onontsyferbaar” (244). Saam moet 
hulle dan die verlede konfronteer. Diana moet leer om 
kop omhoog die toekoms in te gaan en vir Lutz “die 
deure na sy eie binneste moet help oopmaak” (244).

Diana en Lutz kry op die ou end albei hul dag. Dit 
is ’n deernisvolle storie wat handel oor die skaamte 
en skuld wat mense dikwels saamdra ten spyte van 
die feit dat hulle geen aandeel in die oorsaak daarvan 
gehad het nie. Dit bewys dat mense nie net alles in ’n 
oogwink kan verloor nie, maar ook kan uitstyg bo hul 
omstandighede en verlede. Die roman is tipies van die 
genre en alhoewel dit ’n ligte, lekkerleeservaring bied, 
is daar tog ’n dieper boodskap wat die leser aan die 
dink sal sit. 
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Charl-Pierre Naudé se doktorale tesis in filosofie 
aan die Universiteit van die Vrystaat is in boekvorm 
gepubliseer as In die rede geval: Waarom die mens mites 
maak (2023). Twee akademiese artikels, verwerk uit sy 
tesis, het dieselfde jaar in LitNet Akademies verskyn, wat 
Naudé se veelsydigheid as digter, romansier, vertaler, 
resensent en filosoof bevestig. Sy filosofiese werk het 
’n sterk verband met sy kreatiewe werk, soos gesien 

in sy gedig uit In die geheim van die dag (2004): “Selfs die 
Goeie moet ’n oog kan toemaak. / En waar die Rede 
sluimer, word die Skone gebore”. Naudé se teks bied ’n 
uitgebreide ontleding van Hans Blumenberg se Arbeit 
am Mythos (1979), bekend as Work on Myth (1990), om die 
vraag, “Waarom maak die mens mites?” breedvoerig te 
ondersoek.

Hoofstuk een bied ’n inleidende oorsig van die 
kernkwessies wat in die daaropvolgende hoofstukke 
ondersoek word. In die tweede hoofstuk, “Die skrik 
baar skatte”, verduidelik Naudé (46) hoe die oermens 
sy oorspronklike natuurlike tuiste, geassosieer met 
“toegeweefde bosse”, verloor het weens ’n traumatiese  
gebeurtenis (soos natuurlike seleksie of klimaats-
verandering). Dit het die oermens gedwing om die 
oop ruimte te betree, wat oorlewing bemoeilik en 
aanpassing vereis het. Hierin verduidelik Naudé (65) 
aan die hand van Blumenberg hoe die vroeë mens 
se eerste konfrontasie met die “absolutisme van die 
realiteit” tot ’n toestand van intense onrustigheid 
gelei het, wat uiteindelik aanleiding gegee het tot die 
konsep van ’n meerdere mag en die ontstaan van gode. 
Hierdie proses van mitevorming, wat die mens se angs 
oor ’n onbekende bedreiging kanaliseer, word beskryf 
as ’n “daad van die denke”, wat die basis vorm vir die 
ontwikkeling van funksionaliteit, metaforisering en 
“reokkupasie” (50). Vervolgens beskryf Naudé (51) 
twee pole van die oermens se bestaan: die gevaarlike 
ooptes en die veilige grot, waar illusies en magiese 
denke ontwikkel is om hierdie ooptes te oorwin. 
Volgens Blumenberg se teorie ondermyn hierdie 
perspektief die konvensionele skeiding tussen mite 
en rede, hoewel die funksionaliteit van elkeen verskil: 
mites bied geborgenheid, terwyl rede die werklikheid 
probeer verstaan sonder om in die mens se behoefte aan 
sekerheid te voorsien (71). Naudé wys op Blumenberg 
se verkenning van die werking van menslike denke, wat 
aan die een kant deel uitmaak van die miteskeppende 
modus van denke, en aan die ander kant van die 
rasionele modus van menslike denke.

In die derde hoofstuk, “Waarop kan die mens 
hoop?,” wys Naudé hoe kennisvorming beide 
mitewerkend of teoreties, as vorms van redewerking, 
kan wees. Die fokus lê op betekenisvorming, wat “uit 
die situasie van primordiale angs gebore word en […] 
’n proses is wat afstand tussen daardie angs en die 
mens wil bewerkstellig” (77). Soos reeds genoem, is die 
belangrikste verskil dat “by mitewerking die behoeftes 
van die mens sentraal staan in die kennismodel, terwyl 
by teorie die mens en sy behoeftes aan die kantlyn 
staan” (79). Hierdie verskil word onder andere deur 
die Oedipus-mite verduidelik: die mite vergestalt die 
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menslike situasie en dra lewenskennis oor, terwyl 
teorie streef na die manipulering van die werklikheid 
(80).

Vervolgens neem Naudé die leser op ’n filosofiese 
reis deur die geskiedenis van Westerse metafisika, van 
die antieke denke van Plato tot die moderne kritiek 
van Nietzsche, om die vraag te ondersoek waarop die 
mens kan hoop. Aanvanklik was die antwoord: op die 
gode se genade, wat gesien word in ’n wêreldbeskouing 
waar ’n afwesige God geen direkte belangstelling by 
die mens het nie. Met die verskuiwing na ’n teologie 
waar God wel betrokke is by die wêreld, bly die 
kernvraag oor menslike hoop dieselfde, maar die fokus 
skuif na die mens se vermoë om die werklikheid te 
verstaan en te beheer—“om meer oor die skepping 
te wete te kom” (101–2). ’n Belangrike aspek van die 
reokkupasieproses in hierdie konteks is dat die mens 
voortdurend sy angs oor die eksistensiële onbekende 
(die absolutisme van die realiteit) op ’n veilige afstand 
moet hou. Hierdie afstand maak dit moontlik vir 
narratiewe om die mens se begrip van sy bestaan te 
vorm en te struktureer (111). Dié proses ontwikkel 
deur “deurlopendheid (kontinuïteit) wat afwissel met 
afbrekings (diskontinuïteit)”, wat ruimte skep waarin 
“die ongedinkte gedink kan word”, terwyl die mens 
steeds ’n gevoel van bekendheid en sekerheid oor sy 
eie bestaan behou (117). Naudé (70) wys daarop dat 
daar egter in Nietzsche se werk “nie mitewerking wat 
as rede voordoen soos in Christelike dogma nie, maar 
redewerking wat mitewerking gebruik ten einde te 
redeneer” gevind word. Dit beklemtoon terselfdertyd 
Blumenberg se projek in Work on Myth, waarin gewys 
word dat hierdie twee denkmodusse intrinsiek met 
mekaar verweef is en mekaar nodig het.

In die vierde hoofstuk, “Betekenisgewing se 
oudste vorm”, word geskryf dat een van die “vroegste 
vorms van die optekening van mite” die poësie was 
(132). Die funksie van die poësie was juis nie om die 
werklikheidsimpak van die verskrikking op te roep nie, 
maar om dit verminderd voor te stel (133). Hierin haal 
Naudé vir Rilke (soos vertaal deur H. J. Pieterse) aan, 
wat die ontsag uitdruk wat die “numineuse ervaring” 
kenmerk, terwyl die ervaring terselfdertyd op ’n 
sidderende afstand gehou word: 

Elke engel is skrikwekkend. En nogtans, wee my, 
sing ek tot julle, byna dodelike voëls van die siel, 
en weet ek van julle. (135) 

Naudé plaas klem daarop dat ’n aktiewe bestanddeel 
van mitewerking die Duitse woord Bedeutung is, wat 
in Afrikaans as “beduidenis”, “veelseggendheid”, 
“sinvolheid”, “sinrykheid”, “draagwydte” en “betekenis- 

volheid” vertaal kan word (136). Hierin bied 
mitewerking “weerstand teen die slytasie van tyd en 
faktore wat verstrooiing en uitwissing aanhelp” (137). 
Vervolgens stel Naudé (153) dat skrywers naby aan 
mitewerking leef, wat hy van toepassing maak op die 
poësie van onder andere Breyten Breytenbach, Robert 
Frost en Edward Thomas. Oor die slotstrofe van Frost 
se gedig “The Road Not Taken” merk hy op dat dit juis 
“die botsing tussen mitewerking en rasionele keuse” is 
wat die gedig goed maak, “want hoe kan gesê word dat 
die mymerende ou man in die laaste strofe […] wel die 
beter weg ingeslaan het” (157):

I shall be telling this with a sigh  
Somewhere ages and ages hence;  
Two roads diverged in a wood, and I—  
I took the one less traveled by,  
And that has made all the difference.  

In hoofstukke vyf en ses word die mitewerkende 
behoefte aan “die ander god” en die verskillende 
gedaantes van die ander god bespreek. Naudé 
(441) beskryf die soeke na ander gode, wat die 
heersende godheid uitdaag, as “’n oorgeërfde psigiese 
struktuur”. In Eugène Marais se kortverhaal “Salas y 
Gomez” word die hoofkarakter Hendrik voorgestel 
as ’n voorbeeldige volgeling van Calvyn, maar met 
eienaardige (teologiese) wendings van sy eie, wat hom 
in ’n krisis tot ’n alternatiewe god—sy medemens—
laat wend, omdat God in die hemel nie genader kon 
word nie. Daarna verbind hoofstukke sewe en agt, met 
die sewende hoofstuk getiteld “Die vergeefse projek”, 
wat fokus op die strewe na die finale mite. Naudé 
(352) voer aan, ingevolge Blumenberg: “Namate die 
mens daarin slaag om homself van die afgrondelikheid 
van die werklikheid te verwyder deur middel van 
instellings en kultuur, versterk sy strewe om hom van 
die oerafhanklikheid van mites ook te bevry.” Tog blyk 
dit ’n strewe te wees wat nooit ten volle bereik sal 
word nie—nie in die wetenskap nie, nie in die filosofie 
nie: “Die kenniskorpus wat voldonge sluit, bly uit.”

Naudé se In die rede geval bied ’n uitdagende blik 
op die verhouding tussen mite en rede in die menslike 
bewussyn. Deur ’n noukeurige ontleding van Westerse 
metafisika, met toepassings op vele kontekste, 
insluitende die letterkunde en teologie, herinner Naudé 
lesers aan die steeds veranderende en interafhanklike 
verhouding tussen hierdie twee maniere van 
betekenisvorming. In ’n tydperk waar rasionaliteit 
dikwels voorgestel word as die oorheersende modus 
van denke, stel Naudé ’n noodsaaklike vraag: Kan ons 
herbesin oor die waarde van mites en hulle herwaardeer 
as ’n integrale deel van ons kulturele en intellektuele 
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erfenis? Sy werk daag lesers uit om die rol van beide 
rede en mite in ons moderne wêreld te heroorweeg.
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’n Huldiging. Digter van die kwiksilwerwoord: Ina 
Rousseau.
Daniel Hugo (red.).
Pretoria: Naledi, 2023. 337 pp.
ISBN 9781991256447.

Hierdie huldigingsbundel vir Ina Rousseau, Hertzog-
pryswenner vir ’n Onbekende jaartal (1995), spreek van 
deeglik oorwoë keuses deur die samesteller. Dit volg die 
konvensies vir hierdie reeks oor Hertzogpryswenners 
deur akademiese sowel as nie-akademiese bydraes in te 
sluit, maar oorhoofs bied dit veral ’n volronde blik op 
Rousseau en haar werk. 

Ina Rousseau is by die leserspubliek (maar 
waarskynlik ook onder akademici) veral as digter 
bekend. Hiernaas was sy ook kortverhaalskrywer en 
vertaler—feite wat dalk nie so algemeen bekend is 
nie. Bernard Odendaal, outeur van die akademiese 
bydrae oor haar as literêre vertaler, erken ruiterlik 
hoe hy “onkant betrap” (220) is deur hierdie faset van 
haar werk. Sy geskakeerde blik op haar verskillende 
vertalings dien egter die doel om haar rol en posisie 
binne die literêre sisteem meer volledig te verreken; 
terselfdertyd slaag hy uitstekend daarin om aan te dui 
hoe kinder- en jeugliteratuur—wat onder andere deur 
Rousseau vertaal is—oor die afgelope twee dekades ’n 
al hoe sterker posisie in die sisteem begin inneem het. 

Haar kortverhaalkuns word belig in Francois 
Smith se ondersoek van enkele gebundelde verhale 
sowel as die enkele bundel, Soutsjokolade (1979). Smith 
slaag daarin om reeds vanuit eersgenoemde sekere 
kenmerke van haar kortkuns aan te toon, maar die 
lesing van laasgenoemde bied ’n insiggewende omlyning 
van die belangrikste temas: karakters se blindheid vir 
hulle eie foute en magtelose posisies; versmade vroue 
se verknegting en hulle pogings om via offergawes van 
velerlei aard hulle identiteitsloosheid te beveg. Diegene 
wat nie met Rousseau se prosa vertroud is nie, sal beslis 
deur hierdie bydrae geïnspireer word om die verhale te 
wil lees.

Fanie Olivier se resepsieondersoek betreffende 
Die verlate tuin (1954), is ’n behendige naasmekaarlees 
van resensies en ’n vergelyking van uitsprake deur ’n 
handvol bekende resensente van destyds. Hy slaag 
uitstekend daarin om sekere lyne te trek, en wys 
byvoorbeeld op Ernst van Heerden en S. Ignatius 
Mocke wat die bundel onderskeidelik bestempel as 
“‘vroulike’ verse” (43) en waarin “vrou-wees” sentraal 
staan (47), en wys terselfdertyd op die afwesigheid van 
sodanige tipering deur Ernst Lindenberg. 

Hein Viljoen se bydrae oor Rousseau se laaste 
bundel, ’n Onbekende jaartal (1995), gee kortliks aandag 
aan die (uiteindelike) verering van hierdie digter 
deur die toekenning van die Hertzogprys in 1996. Ek 
reken dit is belangrik dat hy Réna Pretorius  aanhaal 
wat in 2016 hierdie laat erkenning as “’n leemte in 
ons bekroningsisteem” (74) bestempel, asook Brink 
wat reeds in 2003 skryf dat sy “nog skaars na haar 
werklike waarde in Afrikaans geskat is” (75). Wat 
volg, is ’n uitstaande voorbeeld van die toepassing van 
die stipleesmetode om vier gedigte uit die bundel te 
ontleed, en waarna dosente hulle studente gerus kan 
verwys. 

Die verhouding tussen Ina Rousseau en Peter 
Blum in 1950, en die intertekstuele proses wat tussen 
hulle onderskeie werke ontstaan het, is die interessante 
onderwerp van Tania Colyn se bydrae (gebaseer op 
haar doktorale studie aan die UK met die titel “Tussen 
mentors en minnaars”). Sy betrek ook die aspek van 
genderrolle, alhoewel dit my indruk is dat dit ietwat 
los van die res van die bespreking staan, soos ook 
blyk uit die strukturele inrigting van die bydrae wat 
aanvanklik genderrolle in Rousseau se werk beskou, en 
dan eers oorgaan na die biografiese agtergrond van die 
twee digters en hulle verhouding. Die bespreking van 
die gedigte wat na aanleiding van die verhouding (en 
die einde daarvan) tot stand gekom het, is wel boeiende 
leesstof. 

Op akademiese vlak is daar hier en daar van Colyn 
se argumente of aannames wat verfyning verg, soos 
byvoorbeeld die uitspraak dat “Rousseau se werk […] 
moontlik nie sterk aan[sluit] by die konsep van die 
‘feminine écriture’ [sic] nie, omdat daar nie ’n sterk 
feministiese draad deur haar oeuvre loop nie” (127). 
Cixous se écriture feminine is nie noodwendig gekoppel 
aan ’n feministiese ingesteldheid nie, en slaan eerder op 
’n soort vloeibare, kreatiewe taal wat op die marges van 
die Lacaniaanse simboliese orde sigbaar raak, en ook 
heg aan die vroulike liggaam verbind is. Interessant 
genoeg reken Rousseau juis in “Welwitschia Bainesii” 
(Rousseau 48) af met die “barbaarse taal”, waarskynlik 
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